
TYPE-C 
wireless transmitter

(For you to use this product better, please read and keep this manual)

Technical index:
Model: TYPE-C wireless transmitter
• Wireless input: digital audio signal 1KHz, OdBFS
• Wireless output: digital audio signal 1 KHz, OdBFS
• Working current; <40mA
• Frequency range: 2400MHZ-2483.5MHZ
• Frequency response: 20Hz-20kHz
• S/N ratio: >90dB
• Total harmonic distortion: <0.1%
• Audio decoding: SBC
• Transmission distance 10m

A: Plug the device into the TYPE-C port for power 
     supply (such as game consoles and mobile 
     phones)Electrical port), the device will 
     automatically turn on, and the blue light in the 
     connection status is on and Flashes quickly.
B: Please place this product and wireless 
     equipment (such as wireless headphones) in 
     the 10M range Inside.
C: After the product is successfully paired and 
     connected, the wireless connection status blue 
     light keeps on.If it is not the wireless device you 
     want to connect to, you can short press on the
     device Function key, switch to the next wireless

    device (such as wireless headset)

Note:
①Different wireless devices (such as wireless 
     headsets) use different schemes and protocols, 
     so the search connection time will be different.
②If the pairing connection fails or cannot be 
     connected for a long time, you can re-pair and 
     connect after shutting down.
③This product has a wireless device switching 
     function. In the environment of multiple 
     wireless devices (such as wireless headsets), 
     you can switch paired devices by short pressing 
     the button.
④This machine can be used by plugging in the 
     USB port through the USB adapter (such as the 
     TV computer USB port)

Through the USB adapter, you can connect 
the computer/TV/radio/MP3 audio is sent to 
the wireless headset/stereo.

Function usage:
This product is in transmit mode, same as
wireless device (wireless headset)Connect, 
you can listen to wireless music.

Launch mode display:

Switch

Need to be converted 
by USB adapter

Plug directly into the 
TYPE-C port for use

TV

computer

notebook

Wireless
speaker

Wireless
Headphones

A pair of 
wireless

headphones



TYPE-C 
Sender drahtlos

Technischer Index:
Modell: TYPE-C Funksender
• Drahtloser Eingang: digitales Audiosignal 1 kHz, OdBFS
• Drahtloser Ausgang: digitales Audiosignal 1 KHz, OdBFS
• Arbeitsstrom; <40mA
• Frequenzbereich: 2400 MHz - 2483,5 MHz
• Frequenzgang: 20Hz-20kHz
• S / N-Verhältnis:> 90 dB
• Harmonische Gesamtverzerrung: <0,1%
• Audio-Decodierung: SBC

Funktionsnutzung:

Anzeige des Startmodus:

Switch

Muss per USB-Adapter 
konvertiert werden

Stecken Sie es direkt in 
den TYPE-C-Anschluss

TV

computer

notebook

Kabelloser 
Lautsprecher

Drahtlose 
Kopfhörer

Ein paar drahtlose 
Kopfhörer

(Um dieses Produkt besser nutzen zu können, lesen Sie bitte das 
Handbuch und bewahren Sie es auf.)

Bieten Sie eine perfekte Lösung, um 
Nicht-Bluetooth-Geräte zu aktivieren, die mit 
Bluetooth-Empfängern wie Kopfhörern und 
Lautsprechern verbunden sind.

Wie benutzt man? Hinweis:
Über den USB-Adapter können Sie ihn mit 
Computer/TV/Radio/MP3 verbinden. Der Ton 
wird an das drahtlose Headset/Stereo gesendet.

A: Schließen Sie das Gerät an den TYPE-C-Anschluss 
für die Stromversorgung an (z. B. Spielekonsolen 
und Mobiltelefone). Das Gerät wird automatisch 
eingeschaltet und das blaue Licht blinkt schnell.
B: Stellen Sie Ihren Bluetooth-Kopfhörer auf 
Bluetooth-Kopplungszustände ein.
C: Nach erfolgreicher Kopplung bleibt das blaue 
Licht an. Wenn Sie einen drahtlosen Kopfhörer 
wechseln müssen, drücken Sie kurz die 
Funktionstaste und wechseln Sie zum nächsten 
drahtlosen Gerät.

① Verschiedene drahtlose Geräte (z. B. drahtlose 
Headsets) verwenden unterschiedliche Schemata 
und Protokolle, sodass die Suchverbindungszeit 
unterschiedlich ist.
②Wenn die Pairing-Verbindung fehlschlägt oder 
längere Zeit nicht verbunden werden kann, fahren 
Sie sie herunter und koppeln Sie sie erneut.
③Dieses Produkt verfügt über eine drahtlose 
Geräteumschaltfunktion. Wenn Sie über mehrere 
drahtlose Geräte verfügen (z. B. drahtlose 
Headsets), können Sie gekoppelte Geräte durch 
kurzes Drücken der Taste wechseln.
④Dieses Gerät kann durch Anschließen des 
USB-Anschlusses des Fernsehcomputers verwendet 
werden.



TYPE-C 
Émetteur sans fil 

Index technique:
Modèle: émetteur sans fil TYPE-C
• Entrée sans fil: signal audio numérique 1KHz, OdBFS
• Sortie sans fil: signal audio numérique 1 KHz, OdBFS
• Courant de travail; <40 mA
• Gamme de fréquences: 2400 MHZ-2483,5 MHZ
• Réponse en fréquence: 20 Hz - 20 kHz
• Rapport S / N:> 90 dB
• Distorsion harmonique totale: <0,1%
• Décodage audio: SBC

Utilisation de la fonction:

Affichage du mode de lancement:

Switch

Besoin d'être converti par 
un adaptateur USB

Branchez directement sur le 
port TYPE-C pour l'utiliser

TV

computer

notebook

Haut-parleur 
sans fil

Écouteurs 
sans fil

Une paire d'écouteurs 
sans fil

(Pour mieux utiliser ce produit, veuillez lire et conserver le manuel)

Offrez une solution parfaite pour activer les 
appareils non Bluetooth connectés à des 
récepteurs Bluetooth tels que des écouteurs et 
des haut-parleurs.

Comment utiliser? Remarque:
Grâce à l'adaptateur USB, vous pouvez le 
connecter à un ordinateur / TV / radio / MP3, 
l'audio sera envoyé au casque / stéréo sans fil.
R: Branchez l'appareil dans le port TYPE-C pour 
l'alimentation (comme les consoles de jeux et les 
téléphones portables), l'appareil s'allumera 
automatiquement et la lumière bleue clignotera 
rapidement.
B: réglez votre casque Bluetooth sur les états de 
couplage Bluetooth.
C: Une fois le couplage réussi, la lumière bleue 
restera allumée. Si vous devez changer de casque 
sans fil, appuyez brièvement sur la touche de 
fonction pour passer au périphérique sans fil 
suivant.

① Différents périphériques sans fil (tels que des 
casques sans fil) utilisent différents schémas et 
protocoles, de sorte que le temps de connexion de 
recherche sera différent.
②Si la connexion de couplage échoue ou ne peut 
pas être connectée pendant une longue période, 
veuillez l'éteindre et réappairer à nouveau.
③Ce produit dispose d'une fonction de 
commutation de périphérique sans fil. Si vous 
possédez plusieurs appareils sans fil (tels que des 
casques d'écoute sans fil), vous pouvez changer 
d'appareils couplés en appuyant brièvement sur le 
bouton.
④Cette machine peut être utilisée en branchant le 
port USB de l'ordinateur TV



TYPE-C 
Transmisor inalámbrico

Índice técnico:
Modelo: transmisor inalámbrico TYPE-C
• Entrada inalámbrica: señal de audio digital 1KHz, OdBFS
• Salida inalámbrica: señal de audio digital 1 KHz, OdBFS
• Corriente de trabajo; <40 mA
• Rango de frecuencia: 2400MHZ-2483.5MHZ
• Respuesta de frecuencia: 20Hz-20kHz
• Relación S / N:> 90dB
• Distorsión armónica total: <0,1%
• Decodificación de audio: SBC

Uso de la función:

Pantalla del modo de lanzamiento

Switch

Necesita ser convertido 
por adaptador USB

Conéctelo directamente al 
puerto TYPE-C para su uso

TV

computer

notebook

Altavoz 
inalámbrico

Audífonos 
inalámbricos

Un par de auriculares 
inalámbricos

(Para utilizar mejor este producto, lea y conserve el manual)

Ofrece una solución perfecta para habilitar 
dispositivos que no sean Bluetooth conectados 
a receptores bluetooth como auriculares y 
parlantes.

¿Cómo utilizar? Nota:
A través del adaptador USB, puede conectarlo 
con la computadora / TV / radio / MP3, el audio se 
enviará a los auriculares inalámbricos / estéreo.
R: Conecte el dispositivo al puerto TYPE-C para la 
fuente de alimentación (como consolas de juegos y 
teléfonos móviles), el dispositivo se encenderá 
automáticamente y la luz azul parpadeará 
rápidamente.
B: Configure sus auriculares bluetooth en estados 
de emparejamiento bluetooth.
C: Después de emparejar correctamente, la luz azul 
permanecerá encendida. Si necesita cambiar un 
auricular inalámbrico, presione brevemente la tecla 
de función, cambie al siguiente dispositivo 
inalámbrico.

① Los diferentes dispositivos inalámbricos (como 
los auriculares inalámbricos) utilizan diferentes 
esquemas y protocolos, por lo que el tiempo de 
conexión de búsqueda será diferente.
②Si la conexión de emparejamiento falla o no se 
puede conectar durante mucho tiempo, apáguela y 
vuelva a emparejar.
③Este producto tiene una función de cambio de 
dispositivo inalámbrico. Si tiene varios dispositivos 
inalámbricos (como auriculares inalámbricos), 
puede cambiar los dispositivos emparejados 
presionando brevemente el botón.
④Esta máquina se puede utilizar conectando el 
puerto USB de la computadora del televisor



TYPE-C 
Trasmettitore wireless

Indice tecnico:
Modello: trasmettitore wireless TYPE-C
• Ingresso wireless: segnale audio digitale 1KHz, OdBFS
• Uscita wireless: segnale audio digitale 1 KHz, OdBFS
• Corrente di lavoro; <40mA
• Gamma di frequenza: 2400 MHZ-2483,5 MHZ
• Risposta in frequenza: 20Hz-20kHz
• Rapporto S / N:> 90dB
• Distorsione armonica totale: <0,1%
• Decodifica audio: SBC

Utilizzo della funzione:

Visualizzazione della modalità di avvio

Switch

Devono essere convertiti 
tramite adattatore USB

Collegalo direttamente 
alla porta TYPE-C per l'uso

TV

computer

notebook

Altoparlante 
wireless

Cuffie wireless

Un paio di 
cuffie wireless

(Per utilizzare meglio questo prodotto, leggere e conservare il manuale)

Offri una soluzione perfetta per abilitare 
dispositivi non Bluetooth collegati a ricevitori 
Bluetooth come auricolari e altoparlanti.

Come usare? Nota:
Tramite l'adattatore USB, è possibile collegarlo a 
computer / TV / radio / MP3, l'audio verrà inviato 
all'auricolare / stereo wireless.
R: Collega il dispositivo alla porta TYPE-C per 
l'alimentazione (come console di gioco e telefoni 
cellulari), il dispositivo si accenderà automatica-
mente e la luce blu lampeggerà rapidamente.
B: Imposta la tua cuffia Bluetooth sugli stati di 
accoppiamento Bluetooth.
C: Dopo l'accoppiamento riuscito, la luce blu 
rimarrà accesa. Se è necessario cambiare una cuffia 
wireless, premere brevemente il tasto Funzione, 
passare al dispositivo wireless successivo.

① Dispositivi wireless diversi (come auricolari 
wireless) utilizzano schemi e protocolli diversi, 
quindi il tempo di connessione della ricerca sarà 
diverso.
②Se la connessione di associazione non riesce o 
non può essere collegata per un lungo periodo, 
spegnerla e ricollegare di nuovo.
③Questo prodotto ha una funzione di commutazi-
one del dispositivo wireless. Se si dispone di più 
dispositivi wireless (come auricolari wireless), è 
possibile cambiare i dispositivi accoppiati 
premendo brevemente il pulsante.
④Questa macchina può essere utilizzata collegando 
la porta USB del computer TV.



 

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 

following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) 

this device must accept any interference received, including interference that may cause 

undesired operation. 

 

Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for 

compliance could void the user's authority to operate the equipment. 

 

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B 

digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to 

provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. 

This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not 

installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference 

to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not 

occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to 

radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and 

on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the 

following measures: 

-Reorient or relocate the receiving antenna. 

-Increase the separation between the equipment and receiver. 

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 

receiver is connected. 

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

 

 




